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N3YYEHUE COBPEMEHHbIX AHITMLN3MOB
HA 3AHATUAX MO NHOCTPAHHOMY £A13biKY B BY3E

H.B. benuHa, 3.A. Kucenéea, C.J1. boxXuk
CaHKT-lMeTepbyprckmi NoMTEXHUYECKHUIM yHUBepcKTeT MNeTpa Benwmkoro,
CaHkT-lMeTepbypr, Poccuiickas deaepaums

CTrathbsl TTOCBSIIIEHA BOMPOCAM M3YyYeHUS] COBPEMEHHBIX 3aMMCTBOBAHUI B PYCCKOM
SI3BIKE M3 aHTJIUICKOTO, 3HAKOMCTBA C aHTJIMIIM3MaMH C IEeJIbI0 pacIIupeHus cJoBap-
HOTO 3artaca 1 Kpyro3opa ctyaeHToB. [lokazaHbl COBpeMeHHbIE TEHIEHIIUU B SI3bIKE,
pPacCMOTpPEHBI pa3IMYHbIC BUIBI aHTJUIIM3MOB 1 UX TpyImibel. Ocoboe BHUMaHWE yae-
JIEHO OTOOPY COBPEMEHHBIX TEKCTOB U PaOOTHI Ha 3aHATUU M COCTABJICHHIO JIEKCH-
YeCKUX YIpaXXHEeHWH, CTUMYIUPYIOINX MHTEPEC K M3ydaeMOi TeMe M MOTHUBHUPYIO-
WX K JaJbHEWIIeMy M3y4eHUIO COBPEMEHHOTO aHTJIMIICKOTO s3bika. Mccaemyrorest
JIMTHTBUCTUIECKHWE W 3KCTPATWHTBUCTUYECKUE TTPUIMHBI 3aMMCTBOBAHUS JIEKCHUIE-
CKUX €IVHHUII, TaHbI IPUMEPHI 3aMMCTBOBAHHBIX aHTJIMLIN3MOB. OCBEIeHbI BOIIPOCHI
OCBOCHMS 3aMMCTBOBAHHBIX aHTJIMIIM3MOB B BY30BCKOI TpakTWKe. BhimeneHbl Tpu
IPYIMIIbI AHTJTUIIM3MOB CONIACHO KPUTEPUIO OCBOEHHOCTH. JIMHTBOAMAAKTHYECKHE ac-
TIeKTHI M3yYeHMS aHTJIMIIM3MOB Ha 3aHSATHUIX 10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY pacCMOTPEHBI
Ha MpUMepax TEKCTOB U JIEKCUYECKUX YIIPaKHEHUIA.
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The article is dedicated to studying modern borrowings from the English language
adopted in the Russian language. Anglicisms are studied for the purpose of expanding
the students’ vocabulary and range of interests. Special attention is paid to the selection
of contemporary texts for class work and making up lexical exercises, which stimulate
interest in the subject and motivate further learning of modern English. The article
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examines linguistic and extralinguistic reasons for borrowings and gives many examples
of borrowed anglicisms. It also covers the issues of learning loanwords in university
classes, introduces three groups of anglicisms according to the criterion of mastery and
presents linguo-didactic aspects of studying anglicisms in foreign language classes, with

texts and lexical exercises as examples.
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Besedenue. CoBpeMEeHHEBIN CTYIEHT — 3TO Ye-
JIOBEK, Iaralouiuii B Hory co BpemeHeM. OH xo-
pPOIIIO OPUEHTUPYETCSI B KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJI0-
I'UsIX, TPEeKpacHoO pa3dupaeTcs B pa3HOOOPa3HbIX
rajikerax, Jerko OOIIaeTcs B COLMAIbHBIX CETSIX.
M HemnpeMeHHO BlafeeT «MOIHOM» JIEKCUKOM, 3a-
MMCTBOBaHHON U3 aHTJIMiickoro s3bika. Ho Bcerna
JIY TIPAaBUJILHO U TOYHO COBPEMEHHBIN CTYEHT UC-
MOJIb3yeT HOBOMOJIHYIO JIEKCUKY? 3HAKOM JIM OH C
OpUTMHAJIaMU 3aMMCTBOBaHUI? YTO 3HAET O Mpo-
HUCXOXIECHUN «MOJHBIX» CJIOB M CJIOBOCOUETAHUIA?

CoBpeMeHHbIE 3alMCTBOBaHUSI M3 JAPYroro
sI3bIKa — 3TO HE TOJbKO OOBIYHOE SI3BIKOBOE SIBJIE-
HUE, HO U JaHb MOJIE, 3KeJJaHUEe HOBOTO TTOKOJIEHMST
OBITH B TpPeHE, HE OTCTaBaTh OT YCKOPUBIIETOCS
TEeMITa XU3HU U CJIOXMBIIMXCS XKU3HEHHBIX pea-
Jui. TToTpeGHOCTh B 3aMMCTBOBaHUSIX BO3pacTaeT
B CBSI3U C pacTyllell B3aMMOCBSI3aHHOCTbIO U B3a-
MMO3aBUCUMOCTBIO CTpPaH M HApOIOB, pacIlmpe-
HUEM CBsI3ell B 00JIaCTU 9KOHOMUKM, TOJUTUKH,
KYJBTYpbl, HayK1, oOpa3oBaHusi. Y, KOHEUHO Xe,
B CBSI3W C pacTylleil riiodanusanmeil, mpoueccoMm
COMMKEHUMST U POCTa HALIMA 1 TOCYyIapCTB MUpa —
MPOLIECCOM BCEMUPHOI 9KOHOMUYECKOM, TTOJIUTU-
YeCKOW, KyJIETYPHOU MHTErpallui U yHU(UKALUY.

S3BIK, KaK U 4YeJoBeYeckKoe OOIIEeCTBO, U3-
MEHSETCS ¢ TeUeHNEM BpeMeHN. Bo3HUKHOBeHE
CJIOBa U €T0 XU3Hb B SI3bIKE CBSI3aHbI C UCTOpUEI
CaMoTO sI3bIKa KaK YacCThIO XM3HHM HapoHa-HOCH-
TeJIs, C pa3BUTHEM €ro MaTepUaabHOUN 1 TyXOBHOM
KYJBTYpbI, IPUPOAHBIMU YCJIOBUSIMU €r0 OOUTa-
HUSI, €r0 COUMAJIbHBIM Pa3BUTHEM, KOHTaKTaMU
¢ apyrumMu Hapogamu. OZHUM M3 €CTECTBEHHBIX
MPOLIECCOB U3MEHEHUSI JTIEKCUKO-CEMaHTUUECKOM
CHUCTEMBI JIIOOOTO $SI3bIKa SIBJISIETCSI 3aMMCTBOBA-
HUE JIEKCUYECKUX €AUHUIL, U Ha 3eMJie HET SI3bI-
Ka, COBEPIICHHO CBOOOTHOTO OT WHOSI3BITHOTO
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BIMSHUSA. 3aMMCTBOBAaHUSIMU CUYMTAIOTCS TaKHe
SI3BIKOBBIC E€AWHUIIBI, KOTOPBIE TMEPEXONAT WU3
SI3BIKA-JIOHOpA B SI3BIK-PELIMIINEHT B pe3yybTaTe
9KOHOMUYECKUX, TOJUTUYECKUX M KYJIBTYPHBIX
CBsI3€l HApOJIOB, ACCUMUJINPYIOTCS B BOCIIPUHM--
MalolieM si3bike (0(OPMIISIFOTCS MO TIpaBUJIaM U
CpeIcTBaMM 3TOrO SI3bIKa) M, KaK IIpaBujo, (puK-
cUpyloTcs B ciioBapsix [1].

HecomHeHHO, SI3BIK SIBIISIETCSI XMBBIM Opra-
HU3MOM, U1, KaK JIIOOOMY OpraHu3My, eMy Heo0Xo-
MO COBEPIIIEHCTBOBATLCS U Pa3BUBATLCS, B TOM
YUCIIe U JIEKCUUECKU. DTO pa3BUTHE MPOUCXOIUT
Onaromapsl 3aMMCTBOBAHMIO M3 APYroil JIEKCUKU
HOBBIX CJIOB, (Dpa3e0JOTUUYECKUX 0OOPOTOB U CO-
yeTaHWiA. YMOTpeOJIeHWe B COBPEMEHHOM MUpE
AHIJIMIIM3MOB SIBJISIETCSI 3aKOHOMEPHBIM  ITIPO-
LIECCOM, KOTOPBII CBSI3aH C IMPOrPECCOM BO BCeX
chepax XKu3HU odOuiecTBa. B Hamr 0e3yaep>KHbIN
BeK OOMINE HOBEIX, COBPEMEHHBIX MIEH, BEIleH,
TEXHOJIOTUI TpeOyeT OBICTPOTO Ha3BaHUSI, JIEKCU-
Ka pa3IMYHEBIX CJIOEB U cep XKU3HU BO BCEM MHPE
CTPEMUTCSI K MHTepHALMOHAIU3auuu [2].

JIMHrBUCTHYECKHE W SKCTPAJMHIBUCTHYECKHE
NPUYUHBI 3auMcTBOBaHKMA. IIpuMepsl 3auMCTBOBaH-
HBIX aHIIMIU3MOB. BhIzessior 1Be OCHOBHEBIE TPYII-
16 IIPUYMH 3aMMCTBOBAHMS JIEKCUUECKUX € TUHUIIL
JIMHTBUCTUYECKME M OKCTPAIMHIBUCTUYECKUE.
K nmuHrBHCTMYECKMM IIpUYMHAM 3aMCTBOBAHMS
OTHOCSTCS CJIEIYIOLINE:

e HEOOXOOUMOCTh 3aIlOJIHEHHUS B IIPUHUMA-
JOIIEM SI3BIKE CEMaHTMYECKUX ITYCTOT, CBSI3aHHBIX
C OTCYTCTBHMEM CaMOro SIBJeHHUS (TaK, IO Mepe
pa3BUTHUSI OAHKOBCKOI AeATeNbHOCTH B Poccun B
peYM POCCHUSH 3aKpEIINCh TaKWUe ITOHSTUS, KaK
«baHKOMAaT», «<KpeIUTHas KapTa», «<OpoKep», «IUC-
KOHT», «TpaH3aKLus» U T. 1.);
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e OTCYTCTBHE 0oJiee TOYHOTO HAaMMEHOBAHMUS
B POJHOM SI3bIKE, HEBO3MOXHOCTh 00Jiee TTOJHO U
TOYHO BBEIPa3UTh KaKOe-JINOO MOHATHE;

e CTpeMJIEHUE K SKOHOMUM PEUEBbIX YCUITUIN U
SI3BIKOBBIX CPEJCTB: aHTJIMIIM3MbI TTO3BOJISIIOT BbI-
pa3uTh MBICIb KOPOYe, MAKCUMAaTbHO CXXaTh WH-
¢dopmanmio, odecrieanBasi KpaTKOCTb, YIOOCTBO U
SICHOCTb;

e pacIMpeHre CMHOHUMHWYHOTO psia: aHT-
JIMITU3MBI  TIOMOTAIOT Pa3HOOOPA3UTh SI3BIKOBBIC
cpencTBa, M30eKaTh TOBTOPOB B peUM;

e HEOOXOIMMOCTD PAa3BECTH WIM CIICIIUATU3U-
pOBaThb MOHSITHS.

K aKCTpaJIMHIBUCTUYECKUM MpUYMHAM 3a-
WMCTBOBaHMUSI MOXHO OTHECTH TJI00AIM3alnIO
5KOHOMHUKM, MOJy Ha 3aMMCTBOBaHUS, MPECTUXK
ynoTpeOeHus ONpeeIeHHbIX eAMHUIL U T. 1. [3].

AHTJIMLIA3M — 3TO CJIOBO WM OOOPOT pevyu B
sI3pIKe, 3aMMCTBOBAHHBIC M3 AHTJIMMCKOTO sI3bIKa
WM CO3MaHHbIE M0 00pasily aHIJIMKCKOro ClioBa
WY BbIpaxkeHus. YacTo aHTIMLIM3MBI UCTTOIb3YIOT-
cs JUIsl TOYHOH Tiepenayu uHGOopMaluv B TEKCTAX,
MpeaHa3HaYeHHbIX JIJI51 Y3KUX CIIeIMaIucToB [4].

Cy1IeCcTBYIOT pa3IMYHbIe BUIbI aHTJTULIM3MOB;

e TIpPSIMBIC 3aUIMCTBOBAaHUS (CHOPM, YUK-3HO);

e VHOSI3BIYHBIE TEPMUHBI (cammum, cnukep,
cKaHep, Xum, Cunen);

e KJIbKM — CJIOBA MHOSI3BIYHOTO MPOUCXOXK-
NEHWS, YIIOTpeOIIsieMble ¢ COXpaHeHWeM MX (poHe-
TUUYECKOTO U IpaduuecKoro odauka (meur, Kayo,
eupyc);

e TMOPUIBLI — 3aMMCTBOBaHMSI, 0Opa3yloIIue-
¢ IyTeM TIPUCOSANHEHUS K MHOCTPaHHOM OCHOBE
PYCCKUX MPUCTaBKH, CyhdrKca 1 OKOHYaHUS (Ha-
TIpUMeED, KpeamueHblil);

e DK30TM3Mbl — OO0O3HAUEHMSI HEPYCCKOI
JNEUCTBUTENbHOCTH, YNOTPEOISIONIecs B OCHOB-
HOM JUIS TIPUAAHUS PeYr MECTHOTO KOJIOpUTa P
OITMCAaHUHN YyKe3eMHBIX HPaBOB, 00BIYAeB, TPAIH-
uuii (10pd, uuncet, xom-0oe);

e KOMITO3UTEl — CJIOBA, COCTOSIINE W3 IBYX
3JIEMEHTOB, 00pa3yIOIIMX OJHO CJIOXHOE CJI0BO
(won-myp, MUHU-UION);

e MTpodeCCUOHATU3MBI — AHIJIMIIM3MBI, YIIO-
TpeOsoIIMecs B pa3IMuHbIX cdepax AesiTeIbHO-
CTU 4YeJoBeKa: MOJIMTUKE, OM3Hece, KOMIIbIOTEP-
HBIX TEXHOJIOTUSIX, CTIOPTE U T. 1. (@ydumop, modem,
Kepaune) |5].

Hanpumep, Onaromapsi MHTepHeTy mosiBU-
JIUCh CIIEAYIONINE aHTJIUIIU3MBIL: nocm (post) — 3a-
nuch, coobdbiieHue B UHTepHeTe, Ha popymax wiu

B KoMMeHTapusix; aaiik (like) — monoxutenbHas
OlIEHKa, KOTJa 4TO-TO HpaBUTCS; ceagu (selfie) —
¢ororpacpupoBaHre camoro cebsa Ha cmapT¢oH
WY TUIAHIIET M aBTOMOPTPET, BBIIOXEHHBIN B
colMajbHble CceTu; oHaaiH (online) — MOAKIIO-
YEHHBIN K ceTu MHTepHeT, HaXOISAIIMICS B CETH;
oggnaiin (offline) — He B cetu, He B IHTEpHEeTE;
r03ep (user) — IMOJIb30BaTEIb KOMITIbIOTEPA; Opay3sep
(browser) — nporpamma ist mpocMoTpa Beb-cTpa-
Hull; aurk (link) — cchlIKa, aKTUBHOE COSAMHEHUE
¢ Apyroit BeO-cTpanuleit; mpaguk (traffic) — un-
¢dopMalIMOHHBINA MOTOK B C€TH, 00beM MH(pOpMa-
MM, TlepelaBaeMoi depe3 KOMITBIOTEPHYIO CETh
3a OINpeneeHHBI TepUON BPEMEHU; KOHMeHMm
(content) — m0b60e MHGPOPMAILIMOHHO 3HAYMMOE
HaIloJIHeHUEe CeTeBOTo pecypca; bnoeep (blogger) —
YeJIOBEK, BEAYIIINIA OJI0T, aBTOP CETEBOTO THEBHIKA,
a TaKXe YeJJOBEK, MUIIYIIMI TeKCThl HA HOBOCTHOM
caiite; penocm (repost) — MOBTOpHas MyOauUKaIs
KaKOTro-J1u00 COOOIIEHUS B COLIMAIBHOM CeTH, KO-
MMMpPOBaHME 3aIMCH cebe Ha CTPaHMUILY.

Bonpocbl ocBoeHMs] 3aMMCTBOBAHHBIX AHIVIM-
M3MOB B BY30BCKOW mpakTuke. CorjiacHO KpuTe-
pUIO OCBOEHHOCTU / HEOCBOEHHOCTU BBIAEISIOTCS
TPU IPYIIbI aHIJIMIIM3MOB: OCBOEHHBIE, TTOJIyOCBO-
e€HHble W HeocBOeHHble. OCBOEHHBIE AHIJIMIIN3-
Mbl — 3TO 3aMMCTBOBaHUS, ACCUMWJIMPOBAHHBIE
B PYCCKOM $3blke (DOHETHUYECKM, Tpaduuecku,
rpaMMaTUYeCcKU, CJI0BOOOPA30BaTEIbHO U CEMaH-
THYeCKM (HaAIlpuMep, MapkemuHe, Oa0kbacmep,
mpuasep 1 Ap.). JLJist HUX XapaKTepHbI YaCTOTHOCTh
ynoTpebeHusI, colMaibHas 3HAYUMOCTb, HOJ-
TOBPEMEHHOCTb CYIIECTBOBAHMSI, AOJTOCPOYHBIN
MOTEHLMAJ CYIIECTBOBaHUSI B peuu, HEMpUHalI-
JIEXXHOCTD K CJIEHTY, NOJIMDYHKIIMOHAIBHOCTS. [To-
JIYOCBOE€HHbIE aHTJIMLIM3MbI — 3TO 3aMMCTBOBaHUS,
KOTOpbIE€ BOIIUIM B PYCCKUI SI3bIK HEAABHO, OHU
HEU3BECTHBI IIUPOKOMY KPYTy PYCCKOSI3BIUHBIX
monei (ceaebpumu, xaoaaiinep, X230Xanmuxe U p.).
K HeocBOEHHBIM aHTJIMIIM3MaM OTHOCSITCS 3aMM-
CTBOBaHMS, HAXOJSIIMECS B TPOLIECCE BXOXKIECHUS
B PYCCKMIA SI3BIK (8eanec, mpegeaune M ap.) [6].

3a mocyieHUe HECKOJIBbKO JIET B PYCCKOM $I3bI-
K€ TMOSIBWICSI LeJblil TJIacT «HOBBIX» CJOB, 000-
3HAYaNIMX BIOJIHE MPUBBIYHBIE MOHATUSA. [Tonas
B PYCCKMI SI3bIK, 3aMMCTBOBaHUS MPETEePHen U3-
MeHeHus. MI3HavallbHO, ToMaaas B pedb, OHU CO-
XpaHsUIM CBOW rpaduyeckuii U rpaMMaThuyecKuit
00pa3, HO C TEUEHHWEM BPEMEHM MPUOOpETU pyc-

CKyI0 rpadpuueckyo opmy (Harmpumep, @puirauc,
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Aaiik). 3aTeM Ha yXe N3MeHEHHBIE CI0Ba ITOBIMsIIA
rpaMMaThKa PycCKOTO si3blKa, CO3[aB MPOM3BO/I-
HBbIE OT 3TUX CJIOB (HAIpUMEp, 3aHUMATbCS (Ppu-
JIAHCOM, JJAaUKHYTb U T. 1.) [7].

MHorue coBpeMeHHEBIe TIOHATHS B HACTOsIIIee
BpeMsl TpeBpanialoTcsl B TpeHIbl. CIIOBO «TpeHI»
(trend) o3HauaeT <«akTyajibHasl TEHIEHIUS, 3a-
METHOE IBUKEHHUE B pa3BUTUU Yero-aubdo; To, 4To
MOJIB3YETCSI TIOIMYJIIPHOCTBIO» . OHO TOXE SIBISIETCS
aHIJIMIIM3MOM. TpeHIaMu CTajIu U 3M0POBLIi 00pa3
XKN3HU, U 9KOJOTMYHOCTD, U CTpeMJICHUE K YCIIe-
xy. K pumepy, TpeHI COBpeMEeHHOI HayKu — 3TO
HAHOTEXHOJIOTMU. TpeHs COBpeMEHHOTO 00pa3o-
BaHUSl — couMaibHble Meaua. [ToHATUEe «BelHEC»
(wellness) Toxe COBpeMEHHBIN TpPeHI. DTO IIpaK-
TUYECKU HETepeBOANMOE Ha PYCCKUM SI3BIK CJIOBO
IMOCTHUTIJIA YIaCTh JI000T0 BEI3BIBAIOIIETO MAaCCOBBIM
UHTepec MoHATUsI. Ero Hayaiu akTUBHO 2KCILTya-
THPOBAaTh MapKETOJIOTH B PEKJIAMHBIX MaTepHaIax
U TNyOonauKauusax. DTOT TEpPMMH O3HauyaeT «OBbITh
3IOPOBBIM BO BCEX OTHONICHUSIX, CTPEMUTHCS K
0J1aroIoy4mIo Bo Beex cpepax cBoei Xku3Hu». o-
CJIOBHO TTEPEBOANTCS KaK «XOPOIIIEe CAMOYYBCTBIE
uiu omarononyuure». CerogHsl BeJIHEC BKIIIOUAeT B
cebs ¥ TpoUIaKTUIECKIE MEPhI, 1 METOBI 0310~
POBJIEHUSsI, IOCTYITHBIE Kaxaomy. [1o cytu aT0 cBOJI
HEOOXOIUMBIX ITPAKTUK IO COXPAHEHUIO 3I0POBbS
JIJIST 3IOPOBBIX JIIOACH: TOJIKEH ObITh OajlaHC (PU3U-
YECKOTO 3I0POBbSI, MCUXUYECKON CTaOMIBHOCTU
U AYXOBHOTO POCTa; MUTAHWEM IOJLKHA CIYXXUThb
3IOpoBas, BKyCHasI IHIIA, TPOOYXIaoIast 3CTe-
TUYECKUE YYBCTBA, COOTBETCTBYIOIASI COCTOSTHUIO
U MOTPEeOHOCTSIM OpraHM3Ma Ha JaHHOM D3Tarle;
MMPUBETCTBYIOTCS pa3yMHble TPEHUPOBKU, 340pO-
BBIii BHEIIHWI BUJ, YMEHHE BBLICTPAWBaTh CBOIO
JKU3HBb 0€3 CTPEeCCOB U CTPpEeMJICHUE XXUTh B JOCTAT-
ke [8].

Bcem 1 3HAaKOM MOJHBIN TEPMUH «BEJTHEC»?
CMOXET JIN CTYAEHT IPaBWILHO MEPEBECTU U T10-
HSThb TIpeAJIoKeHUe, BCTPETUB B TEKCTE TOA00HOE
HE3HaKOMOe CJI0BO? A CKOJIBKO CJIOB TaKOTrO pojaa
BCTpeUaeTcsl B peKJaMHBIX U MyOIULIMCTUUECKUX
TeKCTax U B IHTepHeTe, 3ByYUT C SKPAHOB TEIEBU-
30pOB U KUHOTEATPOB?

CoBpeMeHHBIE CTYIEHTHI YaCTO UCIIOJIB3YIOT B
CBOE#1 POJHON peur pa3IuyHOro pojaa aHTJIMINA3-
MBI (P2uH, AYK, penocm, CeUMUIOm, Koy, 6ed-Ka-
mepa, pasdumob, eun, dedaaiit, Koar-yewmp, opecc-
K00, elik, uoy-pym, cHuUKepol, opaie, nuap, 4am,
MIOHUHZ, WoyMeH W Ip. YIIOTpeOeHe TaKUX CJIOB
SBIISICTCSI MOIHBIM, TIPECTVKHBIM, TPUBETCTBYETCS
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B MOJIOZIEXXHOI cpene. Ho Mosomble o He Beer-
JIa 3HAIOT TPaBUJIBHOE 3HAYEHUE YIOTPEeOIIeMBIX
nMu ciioB. YacTo oHM He yBepeHbl, KaK IMUIIETCS
MMePBOMCTOYHUK, U COBEPIIIEHHO HUYErO He 3HAIOT
0 ero mpoucxoxaeHnu. HempaBuiabHO TOHMMAs
3HAYeHUE «MOIHBIX» CJIOB, yJallleCs MOTYT MCIThI-
TBIBATh TPYIHOCTH TIPH TIEPEBOE AHTIIOSA3BIYHBIX
TEKCTOB M HETOYHO MHTEPIPETHPOBATh KAKUE-TO
rmoHaTrs. [1o3ToMy Ha 3aHATHAX 10 AHIIMIACKO-
My SI3BIKY B XOJI€ UTEHHS TEKCTOB IMPEITOaaBaTesio
caemyeT obopaliarh BHUMaHME CTYIEHTOB Ha OpH-
TMHAJIbI COBPEMEHHBIX aHTJIUIIM3MOB, OOBSICHSTH
X MCKOHHOE 3HAa4YeHNe, a TAaKXKe IpeiaraTh yJda-
IIAMCST pa3HOOOpa3HbIe 3aJaHUsT W YIPaXKHEHUS
Ha 3aKperieHre TAKOTO poja JEKCUKI. B pesyib-
TaTe ydJalruecss CMOTYT ITOITOJTHUTH CBOWM CIIOBap-
HBII 3amac B 00JIACTA COBPEMEHHOTO aHTJIMIACKO-
TO A3bIKa, Y3HAIOT, OTKYyAa MOSBUINCH U3BECTHBIE
7 HEW3BECTHBIE MM 3aMMCTBOBAaHMSI, M PACIINPST
KPYT030p B pa3HBIX 00JIACTSIX 3HAHMUS.

JIMHrBOAMIAKTHYECKME ACHEKThbl H3y4YeHHs
AHLIMIU3MOB HA 3AHATHSAX N0 MHOCTPAHHOMY SI3bI-
KY: TeKCTBI U JeKchnuecKue ynpaxuenusa. Ciemyer
OTMETUTH, YTO B TOCJIENHEE BPEMS B By3ax BCE
MeHbIIe BHMMaHUS yaelseTcss o6lieobpa3oBa-
TEJBHON 1enu OOydeHUsI, MPU3BAHHON pacIlu-
PATH KPYro3op, MOBHIIIATH OOIIYIO KYJIBTYpY yda-
IIAXCS, TTIPEAOCTABISATh UM 3HAHUS O XU3HU U 00
OoKpyXatomeM Mupe. [IpakTHKa MTOKa3bIBAET, YTO
COBPEMEHHBIE CTYAEHTH MMEIOT HEZOCTATOYHO
IIAPOKUI KPYro3op M JIEKCHYECKUI 3arac, 3TO
MPOSIBJISIETCS TIPY BBITTIOJTHEHUUW Pa3HBIX TBOPYE-
CKMX 3aJaHHWil W YNpaXHEHUH Ha 3aHATUSAX 10
AHTJIINIICKOMY SI3BIKY.

CTaHOBUTCS aKTyaJlbHBIM W3ydeHHE COBpe-
MEHHBIX 3aMMCTBOBAaHUI M3 aHTJIMICKOTO SI3BIKA,
BKJTIOYAsT 3HAKOMCTBO C MX OpUTHHaIaMu. B aToit
CBSI3M OCOOEHHO BaXXKHBI TOJ0OpP COBPEMEHHBIX
TEKCTOB JIsI pabOTHI Ha 3aHATHM U COCTaBJIEHUE
MHTEPECHBIX JIEKCMYECKUX YITPAXKHEHUI, KOTOPBIE
ITOMOTYT BBI3BaTh MHTEpEC K M3y4aeMoil TeMe U
MOTHBUPOBAThH K JaJbHENIIEMY N3Y4EHUIO COBPE-
MEHHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

TeKCThI JOJKHBI HOCUTE TTPOOIEMHBIN XapaK-
Tep, OBITh OPUTMHAJIBHBIMU, ITO3HABATEIBHBIMU,
OTPAXAIOIINMI COBPEMEHHBIE peani, WHTEPEC-
HBIMU TSI MOJIOAEKU.

B npenogaBaHny MHOCTPAHHOTO sI3bIKa B He-
SI3BIKOBOM BY3€ YacCTO MCIIOJIb3YIOTCS TEKCThI pa3-
JINYHBIX XAHPOB Ta3eTHO-MYOIUIIMCTUIECKOTO
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ctuiist. Cneunduka nHGopMaliu B paMKax TaHHO-
ro CTWJISI ONpelesseTcsl ee MpeaHa3HaueHHOCThIO
JJIST IMTAPOKO# aynutopun. B myGnmmuucTinaeckomM
CTUJIE MMeEETCs OOJbIIO BHIOOP JIMHTBUCTUYE-
CKMX, KOMITO3UIIMOHHBIX W COLIMOKYJILTYPHBIX
ocobeHHOCTel. Tak, B JIMHTBUCTUYECKOM ILJIaHE
WMEHHO JAHHBIA CTUJIb OMNEPAaTUBHO PETUCTPU-
pyeT BO3HUKHOBEHNE HOBBIX CJIOB 1 BBIPAXXECHUIA,
3aMCTBOBaHUS U crielUPUIEeCKUe COKpalleHus],
U300MJIyeT MHTEepHAllMOHAIU3MaMu [9].

I[Ipu pabGore ¢ ayTeHTUYHBIM MYOIULIMCTU-
YeCKMM TEKCTOM Ha 3aHSITUM [0 aHIIMKUCKOMY
SI3BIKY (TTOJI ayTEHTUYHBIM TEKCTOM MBI IIOHUMAaeM
TEKCThI, 3aMMCTBOBaHHbIC U3 KOMMYHUKATUBHOM
MPAaKTUKN HOCUTEJIEH $I3BbIKa, OTpaXkalollue ec-
TECTBEHHbIE CUTYallMU TMOBCEIHEBHOI'O OOIIEHMS
U SBJISIONIecs o0pas3lioM >XMBOM pa3rOBOPHOIL
peun) yJaiimMcs o0si3aTeJIbHO BCTPETUTCSI COBpe-
MEHHas JISKCUKa, BOIIEAIIAas B UX POJHON S3BIK.
AYTEHTUYHBII TEKCT FOTOBUT Y4YalllUXcsl K Tpak-
THKE YCTHOTO OOIIEHUsI Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
3a cyeT HACHIIIEHHOCTU (haKTaMU UHOM KyJBTYPBI
OH TIOBBIIIAET MOTUBAIIUIO BOOOINE M MHTEpeC K
CJIOBY C KYJBTYPHBIM KOMITOHEHTOM 3HauyeHUs B
YACTHOCTU. AYTEHTUYHBIA KOHTEKCT CITOCOOCTBY-
€T Pa3BUTHIO SI3IKOBO JOTalKU U YYBCTBA SI3bIKA,
CTUMYJIVPYET MO3HABATEJbHYI0 AKTUBHOCTH yYa-
muxes [10].

Crynentsl CaHKT-IIeTepOyprckoro moiauTex-
HuJeckoro yHuBepcutera Ilerpa Bennkoro uvarie
BCETO pabOTAIOT C ayTEHTUYHBIMY TeKCTAMU B XO€
MOATOTOBKM K IoMalllHeMy uteHuto. [Ipenonasa-
TEJIU CTAparoTCs MOAOOpaTh IS YYAIUXCS WHTE-
pecHbIe, TI03HaBaTe/lIbHBIE TEKCThI, OMUPAsCh Ha
M3y4aeMblii MaTepual, MpeaCTaBICHHBI B yueo-
Huke. B Ilpusoxcenusax X cTaTbe B KayeCTBE IPU-
Mepa MPUBEACH TEKCT 00 YBJICUECHUU TTOKYIKAMH,
B KOTOPOM MPUCYTCTBYIOT OPUTHMHAIBI MHOTHUX 3a-
MMCTBOBAHHBIX CJIOB.

B 3TOM TekcTe paccKa3blBaeTCsl O TOM, IToUYeMy
BO3HMKAET HEMPEOJOIMMAS TSTA K TTOKYITKAM U KaK
CIIPaBJISIThCA C 9TOM MaryoHoit mpuBbluKoit. Ynras
€ro, CTYJIEHTBbI CTAJIKUBAIOTCI C TAKMMM 3aMMCT-
BOBaHMSIMU, KakK wonutre (shopping), uonoeosusm
(shopaholism), cenebpumu (celebrity), eepaghpend
(girlfriend). MoOXHO MpeaIOXUTh yJallluMCSl BbI-
M1CcaTh BCE BCTpeYalolIMecs B TEKCTE aHTIIMIIA3-
MbI, TIEPEBECTU UX U TOIMPOOOBaTh OOBICHUTH, B
OIMHAKOBOM JIM 3HAY€HUU TO WJIKM MHOE CJIOBO 3a-
MMCTBOBAHO B POJHOM SI3bIK U3 SI3bIKa-OpUTHHAJIA.
Tak, aHTIMIACKOE CJIOBO «shopping» 03HaYaeTr «xo-

AT 0 Mara3mHaM, JeJIaTh MOKYIKW» (B POTHOM
sI3bIKE OHO O3HAYaeT TO XKe& caMoe — «IOoCeIleHre
Mara3wHOB C IIeJTbI0 TTOKYIIKA TOBapoOB»), CJIO-
Bo «shopaholism» — «3aBUCUMOCTH OT ITOKYIIOK,
HeoOIyMaHHOE COBepIeHNe TOKYMoK». CII0BO
«CeJIeOpUTH» BOIIJIO B PYCCKUI SI3bIK HEAABHO U
TIepeBOANTCS KaK «3HAMEHUTOCTh» (OHO YIOTpeO-
JIIeTCSl B OCHOBHOM I10 OTHOIIEHMUIO K JIIOJISIM, Yac-
To ynmomuHapmuMmcss B CMMUM). 3anMcTBOBaHmE
«repidpeHa» MepeBOIUTCS KaK «IMOApPYXKa, BO3-
JoGJIeHHas)» M UCTIOB3YeTCs HapSAAy C TTOXOXUM
3aMMCTBOBaHMEM MYXKCKOro poga — OoiidpeHn
(boyfriend).

B ayTeHTMYHBIX TeKCTaX BCTpPEeYaloTCs YXke
MIPUBBIYHBIE U IITMPOKO PacipocTpaHeHHEIE (0CBO-
€HHbIe) B peYM aHIIMUMU3MbI, TaKue Kak Xo00u
(hobby) — «yByieueHue WU JIOOUMOE 3aHSTUE Ha
Jlocyre» Ui umeiia (e-mail) — oT cIoBOCOYETAaHUS
«electronic mail» — «3JIeKTpOHHAsI TOYTa, BJIEK-
TPOHHOE TIMCHbMO, DBJIEKTPOHHOE COOOIIECHUE».
MOXHO BCTPETUTh B HUX TEPMUHBI, HAIIpUMeED:
nune-noHe (ping-pong), WA HACTOJIbHBIA TEHHUC
(TIporcXOXIeHWE 3TOTO aHTJIWIIM3Ma 1 BOBCE He-
00BIYHOE, 3BYKOIIOApaxkaTeJlbHOe — OT YIapoB
Ms4a o cton); becmcennep (bestseller) — «Hanbosee
npoaaBaeMast KHUTa»; 6aok6acmep (blockbuster) —
«0YeHb TTOMYJISIPHBINA W YCIIENTHBIN TTPOAYKT B KH-
HOMHAYCTPUN»; CHOHCOP (SPONSOT) — «UeJIOBEK WU
OpraHM3aInsI, KOTOPhle OKa3bIBalOT (DMHAHCOBYIO
MOAAEPKKY DUMUECKUM U I0OPUANIESCKUM JIULIaAM»;
daiigune (diving) — «1oABOJHOE TIaBaHUE CO CIie-
LIMAJbHBIM CHapsDKeHueM»; yuk-3#H0 (weekend) —
«BBIXOITHBIC»; cammum (summit) — <«IIeperoBOPHI
Ha BBICILIEM YPOBHE»; c102an (slogan) — «jierko 3a-
TTOMMHAIOIINICSA PEeKIaMHBIN TeKCT»; Uumepuem
(Internet) — BceMupHasi KOMIIbIOTEpHAs CUCTEMA U
IIPyTHe aHTJINITA3MEI.

B ucnosnb3yeMbIX Ha 3aHATHUSIX 110 aHIJIMI-
CKOMY SI3BIKY ayTEeHTHYHBIX TEKCTAaX MOXHO BCTPe-
TUTb U MHOTO TOJYOCBOSHHBIX aHIJIMIIU3MOB, T. €.
He CJWIIKOM pAacCIpOCTPAaHEHHBIX, BOIIEIIINX
B PYCCKMI $I3bIK HEOABHO, HAIlpUMeEp: KOKHUM
(cockpit) — «kabuHa camolieTar; wonep (shopper) —
«KOHCYJIBTaHT I10 OAEXAE», CBOEr0 pola MMUIX-
Melikep; cmy3u (smoothie) — «ClIagKuii TycTou
(bpyKTOBBIIf WJIM OBOIIHOW HANUTOK C Jo00aBie-
HUEM COKa»; mpegeausune (traveliving) — «KHU3Hb
B IyTELIECTBUM, BO3MOXKHOCTh ITyTElIECTBOBAThH
0e3 YeTKMX TIJIaHOB M pacIMCaHmii, 0e3 CyeThl U
CIIEILIKU, TTOYYBCTBOBATh CE0S1 MECTHBIM XKUTEJEM
B KaXIOM ITOCEIIIaeMOM MeCTe W YBUIETb MUp Ta-
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KM, KaKoil OH €CThb Ha CaMOM [IeJie»; OayHuugp-
mune (downshifting) — «co3HaTeIbHBIN OTKa3 OT
Kapbephl, BEIOOp MeHee TIPECTUKHOM 1 oTUIaurBa-
eMoli paboThI, XKeJTaHue KUTh paau cebst WU CBOei
CceMbH» (M3HAYAJTbHO 3TO CJIOBO OTHOCUJIOCH K aB-
TOMOOWJIBHBIM TEPMUHAM U O3HAYAJIO «I1ePEKITIO-
YeHHe aBTOMOOWIIST Ha 00Jiee HU3KYIO Iepeaady»);
bsxnexune (backpacking) — «BMI MyTELIECTBUSI U
B TO e BpeMs CTWJIb XWM3HH, TIPEIITOJIarafomit
CaMOCTOSITE/IbHbIE ~DKOHOMHBIE  ITyTElIECTBUSI,
CBOOOIY TIEpPEIBIDKEHUsS, XeJaHHWe TOOBIBaTh B
HEepPacKPYYEHHBIX C TYPUCTUUYECKON TOUKU 3PEHMS
MecTax», 3TO aJIbTepHATHBA CTAHIAPTHOMY TYPH3-
My, YeM-TO HarlOMWHaeT MOMYJSIPHbIA B Hallei
CTpaHe TyPUCTCKUIA TTOXOI.

CinoBo «Bay» (WOWw), OTHOcsIeecs] K HMHO-
SI3BIYHBIM BKPAIICHUSIM M TIO3BOJISIONIEE BBIpa-
3UTh SMOLIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE, UMEET JIEKCU-
YeCKU 3KBHBAJICHT, HO CTUJIMCTUYECKN OT HETO
OTJINYAETCS: «Bay» MOXET ObIThb MEPEeBEIeHO Kak
«Oro! Vx, o1l Huuero ceb6e!» Eme oguH He BceM
3HAKOMBII aHTJUIU3M — cmonogep (stopover) —
«TpPaH3WTHAs OCTAaHOBKA», T. €. IPOMEXYTOYHAS
OCTaHOBKa B IyTH, KOTOpas JUIUTCS OoJjiee CYTOK.
CToIoBep TTOMOTAET C ITOJIB30I TTPOBECTH BpPEMS
B ropojie TPaH3UTa: MPOTYJISATHCS MO TOPOIY U T0-
3HAKOMUTHCS € €TO JOCTOIIPUMEUYATSIEHOCTIMU.

KoHeuHo ke, BayTeHTUUHBIX TeKCTaxX BCTpeya-
I0TCS 1 HEOCBOEHHBIC aHTJIMIIN3MBI, CJI0OBa, KOTO-
pble HAXOMSATCS B MPOILECCe BXOXKIEHUST B PYCCKUI
SI3BIK, HaITpuMep: xoymcummep (homesitter) — «cTo-
POX-CMOTPUTEIb JOMa WU KBaApPTUPbI», CIELM-
aJTbHO HAHSTHIN YeJIOBeK, KOTOPHIi B Ballle OTCYT-
CTBUE 3a ONpeleeHHYIO TUIaTy XXUBET y Bac [oMa
1 TIPUCMATPUBAET 3a BalllM JTOMOM M ITOMAaITHUM
X034 CTBOM; mpendcemmep (trendsetter) — cBOero
pola 3aKOHOJATEeIb MO, «MHHOBAaTOP, XOPOIIO
yJaBIMBAIOIIMI HOBbIE UJEU U MEPBBIM BHEAPSIO-
IIWIA MX B MACCOBOE MICITOJIb30BaHME». AOCOIOTHO
HOBBI TEPMUH — <«CTIMKEHUIIH» (Staycation uiu
stay-at-home vacation) — «OTIIyCK, KOTAa Bbl HH-
Ky/a He efieTe, a MPOBOAUTE €ro [oMa WIKM Heaase-
KO OT JIOMa, M3ydJas yXXe 3HaKOMBIE OKPECTHOCTHU
1 HacJaaXxnasich YXXe 3HAKOMBIMM JTOCTOIIpUMeYa-
TeTbHOCTIMM». Kak TpaBmiio, Takoe IpoBeacHNe
OTIYCKa CBSI3aHO C OTCYTCTBUEM JEHET Ha MOe3IKY
B IPYTOE MECTO.

YTOObI MO3HAKOMUTH CTYAEHTOB C MOAHOM
JIEKCUKOM, 3aMMCTBOBAHHOM pOMHBIM SI3BIKOM,
rperofaBaTe/ib MOXET COCTaBUTh UISI HUX MUHTE-
peCHBIC YIpPaXHEHWsI, KOTOPHIC ITOMOJTHAT CIIO-
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BapHBIA 3amac ¥ MOMOTYT y4JallUMCSl Y3HAaTh KakK
MOXHO OOJIbIIIE OPUTMHAJIOB COBPEMEHHBIX 3a-
MMCTBOBaHMH (IIpUMepHI yIIpaxkHeHuit cMm. B lpu-
A0MHCEHUAX K CTAThE).

Hanpumep, B ynpaxkaenun 1 mo teme «Travel»
CTyIEHTAaM TpeJiaraeTcsi COOTHECTHU CJIOBA B JIEBOIA
KOJIOHKE C MX PYCCKMMHU 3HAYE€HUSMU B IIpaBOi1
KOJIOHKE; B YMPaXXHEHUU 2 — HAUTU CUHOHUMBI;
B YIOpaxXHEHUM 3 — cIeaaTh MHOXECTBEHHbII BEI-
0op; B ympaxHeHUU 4 — HamucaTb aHIJIULIU3MBI
MO-aHIIMMCKY U JaTh UX ONPEACICHMS IT0-PYCCKU
WJIN MO-aHTJIUICKU; B YIIPaXXHEHUU 5 — COCTaBUTh
CIHMCOK aHIJIUIIM3MOB, OTHOCSIIMXCS K KakKoii-
JIN00 KOHKPETHOW 00J1acTU, HAmMcaTh 3TU CJI0Ba
B OpPUTHHAJIE W JaTh OIpenesIeHNsI HEKOTOPBIX U3
MMPUBEJACHHBIX CJIOB.

OpHOIT M3 CHJIBHBIX CTOPOH pa3padOTaHHBIX
yIpaXXHEeHUI SIBISIETCS TO, YTO OHU HE TPeOyIoT
HUKAKOM IOITOJIHUTEIHHOUN IIOATOTOBKM OT CTY-
JIIEHTOB, MpeIoAaBaTeb MOXET UCIIOIb30BaTh KaK
BECh KOMIUIEKC MaTepHUajoB, TaK U OTACIbHO B3sI-
ThI€ 3aaHMSI B TPYIINaX OT HAYaJIbHOTO J0 MPOABU-
HYTOT'O YPOBHSI BJIAICHUS aHTJIMACKUM SI3EIKOM.

IToasonst UTOr MPOBENEHHOTO AHANIU3A OPM-
TMHAJIOB aHIVIMIIM3MOB C 1LI€JIbIO IIOJIHOTO PacKpPHI-
THSI BOIIpOca PabOTHI C 3TUM SIBIGHUEM, XOTeJOCh
ObI OTMETUTh, YTO, HECMOTPS Ha HEM30EXKHOCTb
Ipoliecca 3alMCTBOBaHMUSI U3 JPYIMX S3BLIKOB,
cpeoy yYeHBIX IO CUX IIOp BeAeTCs IToJieMHUKa 00
WX HEOOXOAWMOCTH B peuYr Hapoda-HOCUTEIS:
OIHM II0JIaTalOT, YTO 3TO €CTECTBEHHBIN IIpOIIeCC,
JIpyrue CUMTAIOT, YTO Ype3MepHOe YIOTpebieHue
MHOCTPAHHBIX CJIOB IIPUBOIUT K 3aCOPEHUIO PEUM.
be3ycnoBHO, TaHHOE MHEHME CIpaBelInBoO. Tak,
HaIlpUMEp, 4YeJIOBEKYy HEIOATOTOBICHHOMY, HE
BJIaJIcIOIIeMY MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, CMbICJT TE€K-
CTa, Ie aBTOp B M30BITKE MCITOJIb3YeT TAKME CI0BA,
Kak JalkK, ceadu, ro3ep, Tpadpuk, Koyd, (QI31mMoo,
CBUTIIOT, XOHAMDSIA, OpeHA, padTUHT, IIOMUHI,
BeJIHEC U Ipyrue 3auMCTBOBaHMSI, OyleT He MOoJi-
HOCTBIO TTOHSTeH. B mmociennee BpeMs myOauimc-
TUYECKUE XYpHaJbl, Ta3eThl, MHTEPHET-U3TaHUS,
aBTOPHI HOBOCTHBIX Mepeaad He 3a00TITCS O TOM,
MOHUMAET JIM UX YUTaTeb WU ClyllaTeslb, U B
IIOTOHE 3a TPEHIIOM, KeJjlasl 3By4aTh COBPEMEHHO,
HCIIONB3YIOT B CBOCH JIGKCUKE Upe3MEpPHOE KOJU-
YeCTBO MHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBAaHUI, B YaCTHO-
CTHU U3 aHIIuicKoro si3bika [11].

Taxkue neiicTBUSI BBI3BLIBAIOT OOPAaTHYIO peak-
10 y JUHrBUCTOB. COBpeMeHHBIE MPOTUBHUKU
3aMMCTBOBAHMS JIEKCUIECKUX CAMHUIL, Iejask NC-
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KJIIOUEHUE JUISI UICTOPUIECKUX MHOSI3bIYHBIX CJIOB,
BBICTYIIAIOT MPOTUB KaKUX-J1OO 3aMMCTBOBAHUIA,
TpeOyIOT UICKOPEHUTH ux [12].

Boisodur. Kak yxe oTMeuanoch, SI3bIK — 3TO
>KMBOM OpraHu3M, OH, Kak ryoka, 6epeT To, YTo eMy
HEeoOX0IMMO, U U30aBJISIETCSI OT YK€ HEHYXKHBIX U
He GYHKIIMOHUPYIOIIMX 3JIeMeHTOB. MOXHO Mpu-
BECTM MHTEpPECHBbIN TpuMep. DIoxa IpaBlieHUs
Ilerpal B JTMHIBUCTHKE TakKKe O3HaAMEHOBAaJIach
Kak neproj 0oJIbIIMX 3aMMCTBOBaHUi. B To BpeMst
TOBOPWIN HE «I100ena», a «BUKTOPUSI», HE «YIO-
BOJIbCTBUE», A <«IUIE3UDP», HE <«IIyTELIECTBUE», a
«BOSTK», HE <«BEXJIUBOCTb», a «Iojautec» [11].
B nekcukoHe COBpeMEHHOTO 4YeJoBeKa Mbl BPSI
JIU YCJIBIIIMM Takue 3amelteHus. ClienoBaresib-
HO, CJIOBA HE BbIAEPXKAJIU UCTIBITAHUSI BpEMEHEM U
Oosbliie He GYHKIITMOHUPYIOT B SI3BIKE.

Ha Ham B3rjsia, BOIpoc O 3aMMCTBOBaHUSIX
COCTOMT HE B TOM, XOPOIIIM OHU WU HET, a B TOM,
HAaCKOJIbKO UX CMBICJI IPaBUJIBHO TOHECEH /0 CITy-
maTesst Wik yutaresis. OTCYyTCTBUE TaKOTO 00bsIC-
HEHMSI TPUBOJUT K aBTOMaTUYECKOMY MCIIOJIb30-
BaHUIO CJIOB, 6€3 MOJIHOrO UX MOHMMaHus. B aToM
COCTOMT 3ajaya Tiegarora M TpernojaBaTesisi, B
0COOEHHOCTU MpernogaBaTeisi UHOCTPAHHOTIO SI3bI-
Ka BBICHIEN IIKOJIbI, TJ€ KOHTUHTEHT yJaluxcs —
B3pOCJIbIE MOJIONIBIE JIIOIN: MPEIOCTABUTH BO3MOX-
HOCTBH CTYIEHTaM pa300paTbcsa M MOHATH, K 4YeMy
OHHU amneJIMPYIOT U YTO Ha caMOM JeJie UMEIOT B
BUJIY, UCIIOJIb3YSl TO WIU UHOE «MOIHOE» CJIIOBO/
CJIOBOCOYETaHME B CBOCH peyun.

Takum o6pa3oM, mpoliecc 3aMMCTBOBaHUS B
SI3bIKE — 3TO IMPOILECC €CTECTBEHHBIN U HEen30eX-
HbI, 3TO pe3yabTaT KYJBTYPHBIX, COLIMAJbHBIX,
5KOHOMMYECKHX U3MEHEHUH U MEXIyHapOJHOIO
COTpYyIHUYECTBa. 3aMMCTBOBaHHasl JIeKCHKa TIO-
TIOJTHSIET CJOBApPHBIN 3arac PoJHOro SI3bIKa, OIM-
CbIBaeT HOBbIE SIBJIEHUSI, TIOMOTAET 0oJiee MOJHO U
TOYHO BBIPa3UTh KaKoe-JI100 MOHSTHE.

3agaya mpernojaBareyieli UHOCTPAHHOTO $SI3bI-
Ka — HUCIIOJb30BaTh CAMUM U HayuyMUTh CTYJEHTOB
KCIIOb30BaTh TAKUE SI3bIKOBBIE SIBJICHUSI TPAMOTHO
U ¢ MoHMMaHueM. PaboTa, HampaBieHHasl Ha U3y-
YyeHUEe OPUTMHAJIOB COBPEMEHHBIX AHTJIMIIM3MOB
Ha 3aHSTUSIX 110 aHIJIMACKOMY $SI3bIKY B MPUBEIEH-
HBIX HUXXE, a TaKKe B aHAJIOTUYHBIX YITPaXKHEHUSIX
U TeKCTax, He TOJbKO IMTOMOXET CTyJeHTaM 3By4aTh
MOJHO, COBPEMEHHO, OBITh B TpEHIE TTPONCXOIS-
IIUX COOBITUI, HO M PACIIMPUT UX KPYTro3op, Mo-
BBICUT KYJIBTYPHBII1 YPOBEHbD.

Ilpuaoxcenus

Tekcr

CTpacThb K MOKYITKaM

“Shopaholism” is a recognized addiction along with,
for example alcoholism. Sometimes the desire to copy
celebrity lifestyles leads people to excessive spending.
So-called WAGS — football players’ wives and girlfriends
shock ordinary people with their spending habits...

Why do we love shopping so much? Shopping helps
to reduce stress levels. People shop to reward or comfort
themselves [13].

If your wardrobe is full of clothes or shoes you’ve
never worn, you may have a shopping addiction. Many
people go shopping when they’re in a bad mood. What
happens when your shopping habits get out of control?

Vipaxunenue 1
Match the words in the left-hand column with their
Russian definitions in the right-hand column:

1. downshifting
(mayHmmg-
THUHT)

a) XXU3Hb B TOCTOSIHHOM, CAMOCTOSI-
TEJIbHOM ITyTeIlIeCTBIH, KOYEBOIi 00-
pa3 XU3HU Ha COBPEMEHHBII JIall; ro-
TOBHOCTD yeXaTh C IIOCTOSTHHOTO MecTa
SKUTEIbCTBA PaIU NOJTUX, HECTIEITHBIX
MyTEIEeCTBUI U YBUIETh MUDP TaKUM,
KaKoii OH eCcTb Ha CaMOM JieJie

2. traveliving
(TpeBeJIMBUHT)

b) myTelecTBHe ¢ pIOK3aKOM; 3TO
CBOETro pojJa CTUJIb XU3HU, Mpe-
MOJIaratoIrii CAMOCTOSITEIbHbBIE
9KOHOMHBIE MyTeIIeCTBUSI, CBOOOLY
TepeIBUXKEHUS U XKeJlaHue TOObIBaTh
B HEPaCKPYUYEHHBIX C TYyPUCTUUECKOI
TOYKH 3pEHUS MecTax

3. backpacking
(OeKIeKuHT)

¢) 00pa3 >K13HU, KOTOPHIiA BEIpaxkaeTcst
B CO3HATEIbHOM OTKa3€ OT Kapbephl,

B CTPEMJIEHUU XXUTb DAy CEMbH,
00peCcTH CMBICIT XKM3HU, O3I0POBUTHCSI
(U3UYECKU U AyXOBHO, CMEHUTH 00-
CTaHOBKY, BECTU 00JIee MPOCTYIO XXKU3Hb
Iae-HUOYIb BAAM OT LIMBUJIM3AIIMKA

4. hitchhiking
(XUTYXAHAKMHT)

d) mpucMoTp 3a JOMOM/KBapTUPOIA
M IOMAILIHUM XO3SIMCTBOM C IIPO-
XMBaHUEM B ITEPUOJ BDEMEHHOTO
OTCYTCTBHSI XO35I€B; MPeaIoiaraet
MyTelIeCTBYUE B IPYTOil rOpo/ne-
PEBHIO WJIU CTPaHy ¥ IpeObIBaHME
TaM KaKoe-TO BpeMsl, TTI0Ka X03sieBa
HaxO[ISITCS B OThE3/1e

5. homesitting
(XOYMCUTTHHT)

€) IyTelIecTBUe aBTOCTOMNoM (bec-
TJIATHOE TT0JIb30BaHME MOy THBIMU
MalllMHAMM)

Answers (omeembt): 1c; 2a; 3b; 4e; 5d
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VYnpaxuenue 2
Find Russian synonyms for the following words /
Haiinure pycckre CHHOHMMBI K CJICAYIOIINM CJIOBAaM:
1. lifehack (naiidpxak)
. freelancer (¢ppunancep)
. biopic (6aitonuk)
. promotion (IIPOMOYIIIH)
. deadline (nenaiin)
. 6occ (boss)
. TBIOTOD (tutor)
. matu (party)
. MeHeIXep (manager)

O 0 3 O\ L AW N

Answers (omeembl):

1. comerT, mpuemM, cnocoo
2. BHEIITATHBIN COTPYIHUK
3. punbpm-Onorpadus
4. npoaBMKeHUE
5. KpaliHU# CPOK
6. HaYaJTbHUK

7. HACTaBHUK, JIMYHBIN KypaTOp yJallierocs
8. BeuepnHKa, TyCOBKa

9. ynpaBiieHell, pyKOBOIUTEb

Ynpaxuenue 3

Choose the correct variant / Beibepure mpaBuiib-
HbIA BADUAHT:

1. startup (ctapramn)

a) HOBBIII OM3HEC/TPOEKT, TOJBKO 4YTO CO3IaHHAs
KOMIIaHMsI, HaXOMSIIasiCsT Ha HaYaTbHOM CTaIUy Pa3BUTHSI

b) HavajabHasI IIKOJIa

C) MHHOBAIIMU B 00J1aCTU KOCMETOJIOTUU

2. surfing (cepbuHT)

a) IyTelIeCcTBUE Ha JIOIKe

b) KaraHue 1o BOJHAM Ha CTIeMAJIbHBIX JOCKAX
C) KaTaHUE C TOPKU

3. crowdfunding (xpayndaHauHT)

a) GpMHaHCUPOBaHNWE WHHOBAIIMOHHBIX TPOEKTOB
0orarbIMu CIIOHCOpPaMu

b) co3manue puHaHCOBOTO OTAEIA

¢) HapoJHOe (PMHAHCHUPOBAHME IIPOEKTOB U UIEH,
cOOp JIEHEXHBbIX CPENCTB Ha JAOOPOBOJIBHBIX Hauyaiax,
Kak IpaBujio, yepe3 MIHTepHeT.

4. smoothie (cMy3H1)

a) MSITKOe MOPOXXEeHOe

b) rycToit HAaMUTOK U3 CMEIIaHHBIX B OJIEHAEepe WIN
MUKCepe sirofi, (hpyKTOB WM OBOILIEH C T00aBIeHUEM COKa

¢) 0e3aJIKOroJIbHBIM ra3upoBaHHbIA HAITUTOK
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5. jetlag (mxetnar)

a) CHHIPOM CMEHBI 4acOBOTO Mosica, U3MEHEHHE
MPYBBIYHOTO XPOHOPUTMA

b) OTHBIX B APYrOM KJIMAaTe

C) JOJTHUIi TiepesieT

6. cleaning (KTUHUHT)

a) ybopka B KBapTHUpe COOCTBEHHLIMU CHIIAMK

b) ounilieHUEe opraHu3Ma

¢) mpodeccuoHaibHasI yOOpKa, KOTOpPYIO AEIaloT
CrelaTu3upOBaHHbIe KOMITAHUT

7. casting (KaCTUHT)

a) IIpOCIyIIMBaHNUE, IIPOOKI, OTOOP MPETECHACHTOB
Ha poJib/KOHKYpPC/ B LLIOY

b) MpUHAIEKHOCTH K ONPEIeICHHOMY COCJIOBUIO

C) CMIOPTUBHbIE COPEBHOBAHUS

Answers (omeemut):
la; 2b; 3c; 4b; 5a; 6¢; 7a.

VYnpaxunenue 4

Write the following anglicisms in English and give
their definitions in Russian or in English.

PadTuHr, XeaxaHTUHI, HbIOCMEWKep, XeanaiHep,
MEWHCTPUM, reriMep, CIIOHCOp, MpaliM-TaiiM, pUEITOD,
MpoBaiiiep, CEKOHI-XEHI, KOBOPKHWHI, MpaiiC-JInCT,
MAapKeTUHT, XOJJWHI, OecTceysiep, TaaxXeT, MUCIUIEH,
PEUTHUHT, KEMITUHT.

Example:

MeliHCTpUM — mainstream — MoJia Ha OIpeaesieH-
Hble Belll, TTOBeeHNE; Mpeodaaroliee HarpaBjieHue
B KakKoi-1n00 061acTH; TEHACHLIVU, TTOIYJISIPHbIE B 00-
1IECTBE.

[TpaiiM-Taiim — prime-time — caMoe yano0Hoe, JTy4u-
11Iee BpeMsI, KOrma y 3KpaHOB coOMpaeTcs HanOoJIbIast
ayIuTopus.

Ynpaxunenue 5

Make a list of anglicisms relating to any particular
area and write all these words in the original. Give Russian
definitions of some of the words:

1. Anglicisms relating to the fashion industry:

TpeHaceTTep — trendsetter (TOT, KTO ycTaHABIMBAET
HarpasJieHU€e, TEHJIEHIIMIO B MOJIE)

OopeHn — brand

npecc-kon — dress-code

coiin — sale

UMUK — image

TPEeHYKOT — trench coat (miani-aoxaeB1K)

Jieiion — label
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xaHaMmena — handmade
(aurH moy — fashion show

2. Anglicisms relating to sport:
ckeinroopn — skateboard
padTuHT — rafting

KepJuHT — curling

dpucraiin — freestyle
utHecc — fitness

BuHIcepuHT — windsurfing

apMpeCTJIMHT — arm wrestling

wieit-opd — playoff (omumrmiickas cuctema — B
CIMIOPTUBHBIX COPEBHOBAHUSAX — CHUCTEMa PO3BITPHIIIA,
MpY KOTOPOIl yJaCTHUK COPEBHOBAaHMSI BHIOBIBACT U3
TypHUpa cpasy NocJie MPOUTphIIiIa)

oBepTaiiM — overtime (ZOIOJIHUTEILHOE BpeMs,
HazHavyaeMmoe JIsl onpeaesieHUs1 oOeIUTeNs])
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